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They’ve mistaken me for my cry.
César Vallejo



Your name will be immortal.
—Abraham Valderomar

The fact that we understand and value Vallejo is not a product of 
chance. Nor is it a consequence of his genius alone. It is rather a proof 
that, along these cosmopolitan and ecumenical paths, which we are so 

much criticized for, we are getting closer and closer to ourselves.
—José Carlos Mariátegui

Vallejo was the beginning and the end.
—José María Arguedas
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This book is the product of many years of reading César Vallejo’s poetry, 
but its structure was forged thanks to the doctoral seminar I gave at the 
University of California, Berkeley, between August and December 2014. 
It was an intense semester that I always remember. I would like to thank 
all the students who attended my seminar, Estelle Tarica and Ivonne del 
Valle for the generous welcome they gave me (and the regular conversa-
tions we had), and Giancarlo Cornejo and Gustavo Campos for their sin-
cere friendship during those months.

In Lima, Nae Hanashiro’s help was indispensable. There were many 
mornings when we met to discuss poems and try to analyze them in detail. 
I also learned a lot from Marcos Mondoñedo and Martín Vargas Canchaya 
in a seminar on Badiou that they organized at San Marcos University dur-
ing the summer of 2017. Juan Carlos Ubilluz generously read the manu-
script and made some sharp observations, both on the theoretical 
discussions and on the poems themselves. Thanks to an invitation from 
Gladys Flores Heredia, I was able to participate in an important congress 
on Vallejo in Salamanca where I met outstanding Vallejistas from whom I 
learned a great deal.

I would especially like to thank the “translation team” without whom 
this book would never have been available in English: Martin Scurrah, 
Cecilia Scurrah, Daniela Wurst and, above all, Virginia Zavala. William 
Rowe was a friend and constant interlocutor throughout this work.

Also, I would like to thank Valentino Gianuzzi for his permanent 
answers to my questions and his generous help. His editor, Tony Frazer, 
allowed me to use the translations of Vallejo that Valentino made together 
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with Michael Smith. I am also very grateful to Bruno Bosteels for his intel-
lectual work, his friendship and his interest in publishing this book in 
English.

As José María Arguedas said, we write to try to get out of the scepticism 
to which the present world always leads us. There are many, many more 
people with whom I have been able to share my passion for Vallejo. To all 
of them, to my family, to my friends, to my todavías, my sincere gratitude.



“This book reveals that the political reading of Vallejo’s poetry demands that we 
radically rethink politics itself. The singular ethical force of this poetry resides 
there. We have to think reality from the excess, that is, from what does not fit in 
ideological schematisms, nor in the concepts themselves. With a great pedagogical 
spirit, through lucid theoretical expositions and precise commentaries on the texts, 
this book shows us that Vallejo wrote a poetry that is absolutely alive for our times: 
a poetry that demands that we live in a different way.”

—William Rowe, Birkbeck College, University of London

“From this careful study, César Vallejo emerges as a poet-witness of the event, 
ready to assume the constitutive flaw of the human being but capable of affirming 
the radical possibility of a communist politics of equality. By following the philoso-
phy of Alain Badiou, as well as the clues of other thinkers (from Marx to Mariátegui, 
from Butler to Žižek), Víctor Vich has succeeded in producing an original, new, 
and other Vallejo.”

—Bruno Bosteels, Columbia University

Praise for César Vallejo
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